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CpencrBa noBbIlIeHUS JIOKAJbHOM U INI00AJbHOM CBA3HOCTH
XY10K€CTBEHHOT0 TEKCTA

AHHOTAIUA

Texkcr kak pedeBoe npousBeeHre o0JaiaeT MPU3HAKAME CBSI3HOCTH U LieJbHOCTH. CBS3HOCTB SIBISIETCS] OCHOBOIIONA-
TaronIell XapakTepHCTUKOM TEKCTa M MapaMeTpOM ero CIoKHOCTU. MccienoBanne criocoOOB peannsaliy Kareropun
CBSI3HOCTH B XYHAO)KECTBEHHOM TEKCTE HEOOXOMMO Il KOMIUIEKCHOTO TOJIKOBAHMSI TEKCTA M ISl U3YUECHHS €TI0 SI3BIKO-
BOH 1 peueBoi mpupospl. Llenmb HacTosIIIeH cTaTbi COCTOMT B PACCMOTPEHNH SI3BIKOBBIX CPEICTB MOBBIIICHHUS JIOKAIb-
HOHM M IIOOATBHOM CBSI3BHOCTH B IPO3aMYECKOM TEKCTE. MarepHanoM JUIsl CCIeJOBaHUs MOCITyKHim «Pacckasbl o
JKMBOTHBIX» KaHAJICKOrO Mucaressi-Harypanicta JpHecta CeToHa-Tomrcona B nepeBone B. Mensenesa. B xauectse
aHaJIM3aTopa JAaHHBIX JIMHIBUCTMYECKUX MAapaMeTpoB TeKcTa ObLI HMCmonb3oBaH Rulingva, 3aHumaromuiics paspa-
0OTKOM METOONIOTHM ¥ MHCTPYMEHTAapHsl aBTOMATH3UPOBAHHOTO JTMHIBUCTUUECKOTO aHAIN3a €CTECTBEHHO-SI3BIKOBBIX
TEKCTOB. B Xo/ie MccieioBaHnst BBISBICHO, YTO S3BIKOBBIMH CPEZICTBAMU, MTOBBIIIAIONIMMH JIOKAJIBHYIO CBA3HOCTD, SIB-
JSTIOTCSL: JIEKCUYECKUH TIOBTOP, PEKypPEHTHBIN TOBTOp, CyOCTUTYIHs, aHaopa, CHHTAKCHYSCKUH MapayuienmsM. [l
TIOBBIIIEHNS IIOOABHOM CBsI3HOCTH BbIENeHo 10 Makponporno3numid. OHK CBsI3aHBI MOCIIEIOBATEILHO U 00pa3yloT
MaKpOCTPYKTYpY TeKCTa. TEeXHOJIOTUH YITyUIICHHS CBI3HOCTH MOTYT OBITh MCIIOJb30BaHbI B MATBHEHIIINX KPOCC-JIUH-
TBUCTUYCCKUX UCCIICAOBAHMAX U UCCICAOBAHUAX MCXAaHU3MOB ITOHMMAaHUA TCKCTA.

KiroueBble €10Ba: TEKCT, JIOKaJIbHASL CBSI3HOCTb, TNIOOATBHAS CBSI3HOCTH, CPEACTBA CBI3HOCTH, TTOBTOP, CYOCTH-
TYLUS, CAHTAKCHYCCKII TTapalIei3M
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Means of increasing local and global cohesion of literary text

Abstract
Text is a speech sample characterized by cohesion and coherence. Cohesion is a fundamental feature of a text and
a parameter to judge about its complexity. Studies of ways to implement the category of cohesion are necessary
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for complex interpretation of a literary text and for deeper understanding of the balance of language and speech in
its nature. This study aims to consider linguistic means of increasing local and global cohesion in a prosaic text.
“Tales of animals” by a Canadian wildlife artist and writer Ernest Seton-Thompson, translated into Russian by
V.Medvedev were chosen as the material for the study. RuLingva who develop methodology and tools for
automated linguistic analysis of natural language texts was used as an analyzer for the data on linguistic parameters
of the selected texts. It was found that the linguistic means to increase local cohesion are: lexical repetition, recurrent
repetition, substitution, anaphora, syntactic parallelism. 10 macropropositions that increase global cohesion have
been identified. They are connected sequentially and form the macrostructure of the text. Cohesion improving
technologies proposed in the study can be applied in cross-linguistic and text comprehension studies.

Keywords: text, local cohesion, global cohesion, means of cohesion, repetition, substitution, syntactic
parallelism
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1. BBeaenue [Introduction]

[ToHATHIO CBA3HOCTH, MM KOT€3MM, KaK TEKCTOBOM KAaTeropuM MOCBAIIEHO OOJbLIOE
KOJIMYECTBO paboT, pacKpbIBAIOIIMX KaK OOIIETEOPETUUYECKYIO CTOPOHY MPOOIEMbl, TaK U BO-
IIPOCHI XapaKTEPUCTUKU CBA3HOCTH OTACIBHBIX BUIOB TEKCTOB. B COBpPEMEHHON JIMHIBUCTH-
YEeCKOM JMTeparype CyIeCTBYIOT pa3IMyHbIe MOIX0/bl K TOHUMAHUIO CBSI3HOCTH, K IIpodieme
TUIIOJIOTHH pean3alii KOHKPETHBIX 3HAUEHUI KaTeropyuid CBA3HOCTH.

CBSI3HOCTb NPU3HAETCSA UCCIEI0BATEISIMA KOHCTUTYUPYIOIUM MPU3HAKOM TEKCTa, €ro
LEHTPAJIbHON KaTeropuei, oTpaxarouiei ero BHyTpeHHee eIMHCTBO: «HE ObIBaeT OECCBSI3HOTO
TEKCTa, CBA3HOCTb €CTh «HOpMa MOPOXKIAECHUS TUCKYpCca U HEOOXOAUMOE YCJIOBHE YCHEITHOCTH
koMMmyHuKarmm» [Munesckas, 2003, c. 42]. JIxo00i «TeKCT UMEET CBOI0 MUKPO- U MaKpOCTPYK-
TYpY, KOTOpasi ONPEeAEIsieTCs: 0COOEHHOCTSIMY BHYTPEHHEN OpraHu3alliK eJUHULl TEKCTa U 3aK0-
HOMEPHOCTSIMH B3aMMOCBSI3U 3TUX €IMHMI] B paMKax LieJIbHOro cooduienus» [Carraposa, 2014,
c.641]. CsaszHOCTh — 3TO «0a30Basi Kareropusi TEKCTa, KOTOpas OTPa)aeT JIOTMKO-CMbICIIOBbIE
CBSI3M M OTHOILEHMS MEX/Y JIEMEHTaMU Pa3IMuHbIX S3BIKOBBIX YPOBHEH, (DYHKIIMOHUPYIOIIUX
B cTpykType Tekctay [Coipos, 2005, c. 14]. B oTedecTBEHHOM JIMHIBUCTUYECKOM JHCKypCe Ia-
paJUIENTbHO TEPMHUHY «CBS3HOCTB» B TOM K€ 3HAYEHUM yNOTPEOSIETCS U TPAaHCIUTEPUPOBAHHBIN
C aHIIMHCKOTO S3bIKA TEPMHUH «KOTE3HSD).

TepMuH «kore3us» ObLI BIEpBbIC BBEAEH B JIMHIBHUCTHYECKUN 000poT M. Xoammuaeem
u P. Xacanowm, xotopslie B cBoeit pabore «Cohesion in English» (=Kore3ust B anmmiickoM si3b1-
KE€) Jal0T ONpeJielieHNe KOre3un Kak HaOopy 3HaYMMBIX OTHOLICHMH, SBISIOLIEMYCS OOIIMM
JUTSI BCEX TEKCTOB, OTAM4Yast TEKCT oT «HeTekcTay [Halliday, Hasan, 1976, c. 109]. 3agaua xore-
3UU — «HE BBISIBUTH TO, YTO COOOIIAET TEKCT, a BBISIBUThH TO, KAK OH OPraHM30BaH B CEMaHTHYe-
ckoe 1iesnoe» [Tam xe].

HasbiBast Takue crocoObl peanu3aluy KOre3um, Kak JEKCHYECKUH MOBTOp, PEKYpPEHIHS,
CyOCTUTYIIMS, aBTOPbl OOpAIalOT TAK)KEe BHUMAaHME Ha IMOHATHE «pedepeHuus», KoTopas co-
CTaBJSIET OCHOBY CBsI3HOCTHU. «IlnaH comepskaHMsi Kareropuu CBA3HOCTH — 3TO OTPAKEHHUE B
MBICJIM M NIepeAaya B JMHEHHOM IOTOKE pedyr HEKOeW OOIHOCTH, CBOWCTBEHHOW ABYM WU 00-
jiee SIBICHUSM, C OJJHOM CTOPOHBI, U COEAMHEHHE 3TUX (DEHOMEHOB B HEKOE CMBICIIOBOE 1IEI0€ —
¢ npyroit» [Munesckas, 2003, c.46]. Kore3usi/ CBI3HOCTh TIPU 3TOM 3aTparuBaeT Crocod o00-
pa3oBaHMs MOBEPXHOCTHOW CTPYKTYpBI TEKCTA, KOMIIOHEHTBI KOTOPOU COEAUHSAIOTCS IPYT € ApY-
TOM MOCPEJCTBOM I'paMMaTH4YecKuX GOpM U rpammarryeckux otHouienui [Ceipos, 2005, c.14].
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TepmuH «Kore3wsi» Takxke ObUT ucnoib3oBaH . P. TamenepunbiM st 0003HAUEHUS
BHYTPUTEKCTOBOM CBA3HOCTU «KaK OCOOBIX BHJIOB CBSI3U, OOECIEUMBAIOIINX KOHTHHYYM, T. €.
JIOTUYECKYIO TIOCJIE0BATEIBHOCTD, (TEMIOPAIbHYI0 WM MPOCTPAHCTBEHHYIO) B3aUMOCBSI3b
OTIENBHBIX COOOIICHNH, (DakToB, AeiicTBUi U T. A.» [[anpnepun, 2007, c. 54]. UmeHHO Kore-
3WsI IOMOTAET YUTATENISIM YCTAHOBUTH CBSI3U MEXKIY MPOIO3UIIUSMHU U TPEIIOKCHUSIMHA B UX
NMOHMMaHUHU TeKcToBo# 0a3wl [Halliday, Hasan, 1976 ; McNamara et al., 1996], To ectb «aie-
MEHTOB TIPEJIOKCHHSI U CBS3M MEXKIYy HUMH, KOTOPbIE MOTYT OBITh BBIBEICHBI HETOCPEI-
CTBEHHO M3 TEKCTa JIMHTBUCTOM WJIM MCUXOJOrOM 0e3 KaKMX-IMOO HE SKCIUTMIIMPOBAHHBIX B
TekcTe g00aBok» [Kintsch, 1998, c. 98]. MccienoBarenu pa3inyaroT JIOKAIBHYIO U I100aJTb-
HYIO CBSI3HOCTH (CM., Hamp, [Banruna, 2003, c. 29]).

JlokanbpHass CBSA3HOCTH WIK MUKPOCBA3ZHOCTh — 3TO CBSI3HOCTh JIMHEHHBIX
MOCJICIOBATEILHOCTEH (BBICKa3bIBaHUHM, Mex(pa3oBeiX eauHCTB) [Bamrmna, 2003, c.29].
SI3bIKOBBIE CPENICTBA BBIPAKEHUS JIOKAJILHON CBSI3HOCTHU CIIy’Kar JJi YCTAHOBJICHUS CEMaHTH-
KO-CUHTAKCHYECKOW CBSI3M MEXKIy AJIEMEHTAMU BHYTPH OTIENIbHBIX MPEATIOKESHUN U MEXIY
COCETHUMHU TPEJIOKEHISIME TeKcTa. JIokanbHast CBI3HOCTh 00€CIIeUHBACT CIEIUICHHUE TEKCTO-
BbIX €IUHHI] B JIOTUYECKH M TpaMMaTHYEeCKU CBA3aHHOE peudeBoe MpousBeneHue [Kophes,
2010, c. 9]. JlokanbHas CBSI3HOCTh HOCUT pedhepeHINaTbHBIN XapakTep U MPEACTaBIIeT COOOH
MOBTOp (B IIMPOKOM CMBICIIE 3TOTO CJIOBA), CIYKAIIUM Al COCAUHEHUS MPEICTABICHHBIX B
TEKCTE SI3BIKOBBIX €/IMHUIL B LIEJIOCTHOE IPaMMaTUYECKH U JJOTHYECKH B3aMMOCBSA3aHHOE peye-
Boe npousBeneHue. Kareropus gokanbHON CBS3HOCTH TEKCTAa MOXET BBIPAXKaThCs MPU MOMO-
I TOBTOpPAa 3JIEMEHTOB TEKCTa C OJWHAKOBBIM OOBEKTOM pedepeHInd, CyOCTUTYIIUH,
MOBTOPA, PEKYPPEHIINH, HUITMIITUYECKUX CTPYKTYP U CUHTAKCUYECKOTO Mapaijiein3Ma.

Ecnu nokanbHast CBI3HOCTh 00ECIIEUMBACT COSIMHEHUE DIIEMEHTOB OJHOTO IMPEIJIOKe-
HUS WIM COCETHUX MpeIIoKeHUuN, To TT100adlbHas CBA3HOCTDH OTBEYAeT 3a CO-
enuHeHne Ooliee KPYIHBIX (PparMeHToB, HE BCEIa CICAYIONIUX HEMOCPEICTBEHHO APYT 3a
JPYTOM B TEKCTE, a TaKk)Ke oOecreunBaeT BOCIPUATHE TEKCTa Kak LeabHOro oopazosanus [Kop-
HeB, 2010, ¢.39]. [mobanbHAast CBSI3HOCTH MPOSIBIISIETCS Yepe3 KITFOUYEBHIC CIIOBA, 3ar0JIOBKH, Ma-
KPOIPOMO3UIIMH, TEMATHYECKH M KOHILENTYaJbHO OOBEIUHSAIOIINE TEKCT U €ro (pparMeHThI
[Banruna, 2003, c.29]. MakpoCBS3HOCTh TEKCTa KaK IEJIOCTHOTO IOOAIBLHOTO 3HAKA JIKHUT B
OCHOBE €ro MakpOCTPYKTYPBI U COCTOUT U3 CJIOKHOTO €IMHCTBA COAEpKaHUs, (GOpPMbI U QyHK-
n [Jetik, 1989, c. 121]. Kareropus nio0anbHOM CBI3HOCTH TEKCTa HAXOMUT CBOE OTPAKCHUE B
UCIIOJIb30BAaHUM JIEKCHKH, «OTHOCSIIECHCS K OHOMY TEMAaTHUECKOMY KpyTy (MU30TOMHH), TOBTOP-
HOM HOMHMHAIIMM 3arojOBKAa U 3JIEMEHTOB I0J[3ar0JIOBOYHOIO KOMIUIEKCA B MOCIEIYIOIIEM TEK-
CTe, a TaK)Ke JUCTAaHTHOM MOBTOPE CUHTAaKCHUeCKUX cTpykTyp» [Kopnes, 2010, c. 33].

PedepennmanpHas jokanbHass M TIOOANbHAS CBA3HOCThH SIBJISIFOTCS KaueCTBEHHBIMHU
pU3HAKAMH CJIIOKHOCTH TeKCTa. [Ipu3HaHHBIM B COBPEMEHHOM HayKe SIBIISIETCS MOJIOKEHHUE O
TOM, YTO CJIO)KHOCTb TEKCTa OMPEIEISIETCS COBOKYIHOCTHIO KOJIMYECTBEHHBIX U Ka4€CTBEH-
HBIX [ApaMETPOB, KOTOPbIE MOTYT OBITh pacCUUTaHbl C MOMOIIBIO OHIaH-cepBucoB Coh-
Metrix!, Text Inspector? (st aHITIOSA3BIYHBIX TEKCTOB), RuLingva’ (mst pyCCKOSI3BBIYHBIX TEK-
CTOB) U JIp.

CoracHO TM I O T € 3 € HAIIeT0 MCCJIEAOBaHUs, KAaTerOpHusi CBSI3HOCTH MOANAETCS
(hopManpHOIl aBTOMaTUYECKOW OLIEHKEe U MojaenupoBanuio (Monupuxanumn). B xone monenu-
poBaHus (MOAUGUIIMPOBAHMS) MOKHO YBEIMUYUTH CTEIECHb CBA3HOCTH a) HA JIOKAJIbHOM
YPOBHE 3a CUET TaKUX S3BIKOBBIX CPEICTB KaK JIEKCUYECKHUI TOBTOP, PEKYPPEHTHBIN MOBTOP,
cyOcTutynus, anagopa U CHHTAKCUYECKUI Mapasuiean3M; 0) Ha ro0ambHOM — 3a CUET BbI-
JENIeHHUS] MAKPOCTPYKTYp TeKCTa (OpMajbHO BBHIPAXKEHHBIMU MOA3arojJ0BKaMU — MaKpOIPO-
MTO3UIIHSIMH.

I Coh-Metrix Homepage, http://www.cohmetrix.com/
2 Text Inspector Homepage, https://textinspector.com/
3 RuLingva Homepage, https://rulingva.kpfu.ru/
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2. JkcnepumeHT [Experiment]
2.1. MarepuaJ u Metoauka uccjaenopanus [Material and methods]

B Hamem uccrnenoBaHuM AJsl aHAIKM3a MPU3HAKOB JIOKATBHOMN U TII00ANBHON CBI3HOCTH
TeKcTa ObUTH BHIOpaHBI «Pacckasbl 0 AKUBOTHBIX» KaHAJICKOTO MUCATEINA-HATypancTa DpHEeCTa
Cerona-Tomricona, B nepeBojie Ha pycckuil si3bik B. Mensenesa. [maBnas tema «PacckazoB o
YKUBOTHBIX» — YEJIOBEK W €r0 OTHOIICHWE K MPHUPOJE. ABTOP OIMCHIBACT KU3HD KUBOTHBIX B
peaTucTUYEeCKO MaHepe, HACHIIIEHHYI0 MHOKECTBOM Pa3HOOOPa3HBIX COOBITUN. B ATy KU3HB
9acTO BMEIIMBAETCs YesloBeK. KaxIplii pacckas CKBO3UT IPYCThIO, TIICTHOCTHIO U IIOHUMAHHU-
eM Oe3BICXOHOCTH JIF000M CUTYaIH, CBI3aHHOMN C YEIOBEKOM.

B xauecTBe aHanm3aropa JWHTBHCTUYCCKUX MapaMeTPOB YKAa3aHHBIX MPHU3HAKOB TEK-
cTa ObuT Ucnonb30oBaH Rulingva, 3anuMaromuiics pa3paboTKoil METOIOIOTHH ¥ MHCTPYMEH-
Tapusi aBTOMATH3MPOBAHHOTO JMHTBUCTHYECKOTO aHAIHM3a €CTECTBEHHO-SA3BIKOBBIX TEKCTOB.
Bt mpoBenéH cpaBHUTENBHBIN aHATN3 IBYX TEKCTOB C TOUKU 3PEHUS CTETICHHU CBSA3aHHOCTH U
YPOBHS CJIIOKHOCTH — OPUTHHAIILHOTO TEKCTa B miepeBoye B. Menpenesa u MoaudummpoBaH-
HOTO HaMH TEKCTa C HAMEPEHHO YBEIMYCHHOM JTOKAILHOUN U TI00AEHOM CBSA3HOCTHIO.

JIaHHBII BBIYMCIUTENIBHBIA NHCTPYMEHTAPUIM KaK aBTOMATUYECKUN aHAIN3ATOp CIIOXK-
HOCTH TEKCTa U3MEPSET CIEAYIOINE ero MapaMeTph:

1) local noun overlap — u3mMepsieT KOIMYECTBO MPEJIOKEHUN C MOBTOPSIIOIIUMUCS CY-
IIECTBUTEIHHBIMU B HJICHTUYHON (opMe, T. €. TIOJNHbIE COBMAACHUs (HOPM CYIIECTBUTEIBHBIX
B CMEKHBIX TTPEIOKEHUSX

2) global noun overlap — u3MepsieT KOTMYECTBO MOBTOPSIFOIIUXCS CYIIECTBUTEIBHBIX
BO BCEM TEKCTE;

3) local argument overlaps u global argument overlaps — n3Meps0T coBNaACHUS OJJHO-
KOPEHHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX U MECTOMMEHUH MEXIy CMEKHBIMH (JIOKAJbHBIMH) M BCEMHU
(TmoOaTbHBIMU) TIPEIOKEHUSIMU B TEKCTE.

2.2. Oocyxnenue pesyabraroB [Results and discussion]

2.2.1. H3zvikoevie cpedcmea, nosvluiaiowue JI0KaIbHYIO cesisHocms [Language means
of local cohesion]

B xone mccnenoBanus ObUTH BBISIBJIICHBI CIEIYIONIUE S3BIKOBBIE CPECTBA, MOBBIMIA0-
LIUE JIOKAJTbHYIO CBA3HOCTD:

1. Jlekcnueckuii TOBTOP, T. €. TOBTOP CJIOBA HJIM CIOBO(OPMBI, OJHOKOPEHHBIX CJIOB
JUISL CBSI3W TPENJIOKEHUH. DTOT MOBTOP IMOMOTAET COXPAHUTHh EIUHCTBO TEMbl TEKCTA.
PaccmoTrpum npumep:
Moaudukanus ¢ MOBBIIIICHHOM

[TepeBon B. Mengenesa ”
JIOKaJIbHOW CBSA3HOCTBIO

Cpeou oxomuuxos Obimyem MHEHUe, Ymo Jiu-
ca, cmapasicb He Haenieub Ha cebs cHed Onu-
Jrcanueco coceoa, npeonouumaem

Cpeou oxomuuxoe Ovimyem MHeHue, 4mo au-
ca, cmapasace He Haeleyb Ha cebs cHes Onu-
Jcaniuezo coceoa, npeonouumaem

OXOMUMbCS HA OMOAIeHHbIX hepmax. Bvimo
Modicem, no Mo npuduHe om JUCbLUX Habe-
2068 nocmpaoanl He RMUYHUK []iciokca, a
benmouna.

oxomumscsi Ha omoaienHvix ¢hepmax. bvimo
Modicem, no Mol npuduUHe Om JIUCLUX Habe-
206 nocmpaoana He ¢hepma Jiciokca, — a
gepma benmomna.

B namem (1)pal"MCHTC C IIOMOIIIBIO JAHHOI'O CTHJIIMCTHYCCKOI'O HpI/IéMa MbI BBIACIIAEM O~

HO U3 KJIIOYEBBIX CIIOB ‘hepma’, oOpallas BHUMaHUE YUTATENsl HA TO, YTO OT HAOETOB XUIIHU-
LBI-JIUCHI CTPATAIOT (hepMmbl, PACTIONIOKEHHbBIE HE BOJIM3U OT JIMCHUX JKHIJIMIL, & IMEHHO (hepMbl,
pacrosnoxeHHbIe BIau oT HuX. M Kak pa3 nofgoOHble ghepmbl HYKIAIOTCS B 0OCOOOM 3alluTe.
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2. PexypeHTHBII1 IOBTOp, KOTOPBIN MPOSBISIETCS] B BO3BPATE MBICIIM, HAPYILAOLIEM JIH-
HEHHOE M3JI0KEHUE TEKCTa, CIY)KUT JUIsl aKTyalu3alud paHee U3JI0KCHHOIO U PEeaIu3yeTcs B

peKyppeHTHBIX LeHTpax. [IpuBeném npumep:

IIepeBon B. Mengenesa

B cneoyrowuii 3ax00 mama 63sana camyro 106-
KVIO U3 JUCUYEK, d 6 mpembe NossleHue —|
Manenvkozo Kpenviuwa-opamuya. Omey-nuc
mem epemMeHeM HEC 6aXmy HA COCEOHUX XOJ-
max. Cmano ceemams. CucHan mpegoau, no-
OQHHBIU JUCOM, 3ACMAN MAMY C HPEMbUM

Monudukanus ¢ MOBBIIICHHON
JIOKAJILHOU CBA3HOCTBIO

B cneoyrowuii 3ax00 mama 63sana camyro 106-
KVIO U3 JUCUYEK, d 6 mpembe NOosG/IeHUe —
Manenvko2o Kpenviwa-opamya. Omey-auc
mem epemMeHeM HEC 8aXmy HA COCEOHUX XOJ-
max. Cmano ceemams. Cuenan mpegoau, no-
OaHMbILL  JUCOM, — 3acman — mamy ¢

JIUCEHKOM. ManeHbKuM-ernbtmom-ﬁpamuaM.

B nanHOM mpumepe mpeacTaBieHa JIEKCEMATUYECKass PEKYyPPEHTHOCTh, SKCILUTULIUPO-
BaHHasl B IOBTOPEHUM PaHEE BCTPEUABILEIOCS BBIPAKEHUS MAIEHbKULL Kpenvlii-opamey 1 3a-
MEHBI UM BBIPOKEHUSI mpemuii aucénox. TakuM o0pa3oM, Mbl YBEIHUYWIM BHYTPUTEKCTOBYIO
CBSI3b, BEPHYBIIUCH K OOBEKTY MPEAbIAYIIEH MBICIIH, CO3/1alIi BU3YyaJIbHYIO KApTUHKY, aKICH-
TUPYs. BHUMAaHHME HAa TO, YTO TOT CaMblid mpemuil JUCEHOK, KOTOPOrO JHCa-MaMa IbITalach
CTACTH OT MAJIBYMKOB, OBLT CAMBIM MAJICHBKUM KPEnvluloM Opamyem.

3. Cybctutynus, T. €. crnoco0 CI0BOOOpa3oBaHUS, MPU KOTOPOM MPOMCXOAUT 3aMeHa
yacrtei cnoB. [IpoeMOHCTpUpyeEM Ha ITpUMeEpe:

Mopauduxkanus ¢ TOBBIIIEHHOMN

ITepeBon B. Mensenesa ”
JIOKAJIbHOM CBA3HOCTBIO

B cneoyrowuii 3ax00 mama-nuca 63ana ca-
MYIO JOBKYIO U3 JIUCAM, a4 8 mpembve Nnosigie-
HUe — MALeHbKO20 Kpenvlula-opamuya.

B cneoyrowuii 3axo0 mama eé3ana camyio n06-
KYIO U3 JUCUYEK, d 6 mpembe NOsGIeHUe —
ManeHbKo20 Kpenvlua-opamuya.

B Beimenpusenéuaom ¢parmente MmopheMHo-MopheMHasi CyOCTUTYIUS UCIIOIb3YyeTCs
JUIS 3aMEIICHUs JIEKCEM MamMa Ha MamMa-iucd, JUCUYKY Ha Jucsmd, KOTOpble HEOJHOKPAaTHO
00HapyKUBAIOTCS B MPEALIECCTBYIONIEM TEKCTOBOM (pparMeHTe M, COOTBETCTBEHHO, MOBBIIIA-
IOT CBS3HOCTH TEKCTA.

4. Anadopa, T.e. TOBTOPEHHE OIMHAKOBBIX 3BYKOB, CJIOB, BBIPDQXKEHUN B Havale
pa3HbIX OTpe3KOB peur. CBS3bIBAHME KOHTEKCTOB MOCPEICTBOM HCIIONB30BaHUS aHadopuye-
CKHX 3JIEMEHTOB OTCBHUIAET HAC K TOMY HJIM HHOMY ()parMeHTy TOTO e TeKCTa WIH K JPyroMy
TEKCTy, y4acTBysd TakuM oOpa3om B ¢opmupoBannu unteprekcra [Kucenes, 2011, c. 730].
[Ipoumntoctpupyem TaHHBIN TpUEM:

Mopauduxkanus ¢ mOBBIIIIEHHON

JIOKAJIbHOM CBSI3HOCTBIO
Cmapuk benmon u 6e3 moeo He omauuaics
OONLULOLL BLIOEPIHCKOU, HO K020A OOHANCObL OH
He 00CYUMACs Yemeepmu C8OUX OmMOOPHBIX
KVp, €20 mepneHue OKOHYAMENIbHO JONHYIO.
Cmapuk benmon 6o seceyciviuianue o6vA8UI,
YUMo eciu e20 CbIHO8bS, He HAUOYm Cnocob 3a-
wumums Kyp, Mo OH CaAM B03bMemcs 3d
DPVIHCHE.

Ilepeson B. Mensenesa

Cmapuk Benmon u 6e3 mo2o e omiuyaics
OONLULOLL BLIOEPIHCKOU, HO KO20A OOHANCOLL
OH He 00CYUMAICS Yemeepmil C80UX 0moop-
HbIX KVP, €20 mepneHue OKOHYAMENbHO JION-
Hyno. OH 80 eceyciviuianue 00vA8UlL, YMO
ecnu e20 napHu He Hauodym cnocob sauju-
mums Kyp, mo OH cam 803bMEMCSL 3d PYHCHE.

B namewm ¢parmente anadopa BeIpakeHa KOHKpETHU3AIlUEH MECTOMMEHUS. 3aMeHa Me-
CTOUMEHHUSI oH Ha coueTtanue Cmapux benmon, BO3SMOXXHO, C OJHOW CTOPOHBI, BEAET K MOTEPE
rapameTpa XyJI0)KeCTBEHHOCTH TEKCTa, HO C JPYTrO — MOBBIIMIAET CBI3HOCTD 3a CUET MOBTOP-
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HOTO WCIOJIh30BaHUS COYETaHWs. B nmanHoM mpumepe aHadopa MOTUEPKUBACT KaTErOpHY-
HOCTb BBICKA3bIBaHUSI, SMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHUE Teposi, co31aéT 2(PPeKT mocTeneHHoro Ha-
THETaHUSI CMBICIIA, a TAKXKE YYaCTBYET B YCTAHOBJICHHH JIOTHUECKON CBS3H COJEPIKATEIBHBIX
(bparMeHTOB TeKCTa.

5. CHHTaKCHYECKUH Mapasiesn3M, T. €. OAUHAKOBBINA MOPSIOK OHHUX M TEX K€ WJICHOB
npemioxenus [dapkynosa, 2010, c. 84]. anueiii npuém npuaaét AMHAMU3M OTpPE3KaM TEK-
CTa, YTO CIIOCOOCTBYET €0 JIOKAJIbHOW CBA3HOCTH, YIIOPSAI0OYUBAET, & TAKKE CIIOCOOCTBYET €TI0
ay4iieMy Bocrpusituio. Hapsny ¢ auHamudeckodt (yHKIMEH CMHTaKCHYECKUU MapauieIn3m
BBITIOJIHAET €€ M TUIMYHYIO IS 3TOTO CTUJISL BO3ACHCTBYIOILYIO, YCUINTEIbHYIO, aKIIEHTH-
pyromyto ¢pynkuuto. [Tpueném npumep u3 Haliero Marepuania:

Mopauduxkanus ¢ TOBBIIIEHHON

ITepeBon B. Mensenesa z
JIOKAJIbHOM CBA3HOCTBIO

Ecnu 6v1 manvuuku eepuynucs K - mecmy
npouculecmsusi Houblo, OHU yeuoenu Ovl, Kax
pooumenu aUcAm IUXOPAOOYHO pPaA3pPbléaAlom
JAnamy 3emiio, OMYAasaHHO 2pbl3ym PAHUM-
Hble 21b10bl 8 MULEHHBIX NONBIMKAX 6bl360-

Ecnu 6v1 manvuuku eepHynucs K mecmy
npouUcULeCmsusi Houblo, OHU Yeuoenu Ovl, KaK
pooumenu IUCAM JUXOPAOOYHO PA3PbIBAIOM
Janamu 3emaro, OMYAAHHO 2PbI3ym ZPAHUN-
Hble 21bl0bl U MUEMHO NLIMAIOMCA 6bl360-

JIUMb NONABUIUX 8 Oedy OeméEHbIuLel. JIUMb RONAGUIUX 6 DOy TUCSM.

B namewm ¢parmenTe HapeuHast KOHCTPYKIUS 8 Muyemublx nonvimkax Oblja 3aMeHEeHa
Ha MujemHo nulmaromesi 0 aHAJIOTHU ¢ KOHCTPYKLUEH epbizym epanummubie 21bibvl, YTO 00-
JIEr4aeT IpOLEeCcC YCTAaHOBIICHHUS CBSI3€H MEXKIY SIBJICHUSMHU.

2.2.2. Iosviuenue enobanvuou cesisnocmu [Increasing global cohesion]

Cpe}ICTBaMI/I BBIPpAXKCHUA DI00aILHON CBSI3HOCTH B OTPBIBKC MOCITYKWJIIN BBIACJICHUC
MaKpOCTPYKTYp TeKCTa (POPMAIIbHO BBIPAKEHHBIMH IT0J3ar0OJIOBKAMHU — MaKPOIPOIIO3HIIUSIMU.
[TonzaronoBky OTOOpaXarOT TEMy, OCHOBHOE COJEp)KaHHE COOTBETCTBYIONIETO (parMeHTa
TEKCTa U SIBISIFOTCS SKCIUTMIUTHBIMU MaKpOTIPONO3UIIHAME (CM. Tabm. 1).

Tao6numa 1. Makponpono3unus Nel
[Table 1. Macroprosition N 1]

MakponpoIo3uius ®dparmMeHT TeKkcTa

Cpeou oxomnuroe Ovimyem MHeEHUe, YMO JUca, CMapasch He Hasleub Ha cebs eHes Ou-
Jrcatimezo coceoa, npeonoyumaen OXOmumocsi Ha OmoaiéHHbIX pepmax. bvims mooicem,
no 9MOU  npuduHe Om AUCLUX Habe206 nocmpadan ne nmuyHuk Jicoxca, a benmona.
Cmapux Benmon u 6e3 moeo He omaudancs 60IbULOU 8bIOEPIHCKOU, HO K020 OOHANCObL
OH He OOCUUMACSL YemBePMU C8OUX OMOOPHBLIX KYP, €20 MepneHue OKOHYAMENIbHO J1ONH)-
0. OH 60 6ceycaviuianue 00bAGUL, YMO eClu e20 NApHU He HAUOym Cnocod 3auumums
Kyp, MO OH CaM 803bMEMCS 34 PYHCHE.

Jluca noxuwaem
KYp U3 NMUYHUKA.

Hamu Beineneno 10 Makpornpomno3uimii B TEKCTE, KOTOPBIE CBS3aHbI TIOCIIEIOBATEIILHO U B
COBOKYITHOCTH O0Opa3yIOIIMX MaKpOCTPYKTypy TekcTa. llocnenHsst Makporpomo3uiust CIy>KUT
BBIBOJIOM MCXOJISI U3 BRITEKAIOIIHMX IOOATBHBIX COOBITHIA, EUCTBUI M MH(POPMAIIUU U3 KOHTEKCTA.

1. Jluca noxuwaem xyp uz nmuunuxa. 2.Jluca yckonvzaem om cobaxu. 3. CblHO8bs
pepmepa naxooam aucvio HOpY. 4. Manvuuxku neimaromcs 8blmawiums IUCAm u3 Hopol. Jlucs-
ma 8 onacHocmu, auca poem Hogyr Hopy. 5. Kusommusie cnacatom camozo cunvho2o 0emémvi-
wa. 6.Jluca nepenocum mpéx nucam 6 Hogyio Hopy. 7. Kamenv npecpascoaem manvuuxam
6x00 8 HOpY. 8. Manvuuxu 3axK1aovlearom OuHamum y 6xo0a 6 Hopy. Manvuuku 63pviearom 6xo00
6 Hopy. 9. Jlucama 6 cmapoii Hope nocubaiom. 10. dma ucmopus — u NPOMUBOCMOAHUU THOOell
U HCUBOMHDIX, A MAKIHCE O 008U HCUBOMHBIX K CBOUM OCMEHbIULAM.
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2.2.3. Conocmasnenue nokazamenei C53HOCMU OPUSUHATLHO20 U MOOUPDUYUPOBAHHO-
2o nepesooos [Comparing indicators of cohesion in original and modified
translation]

Ha crnenyromem stamne ¢ nomouipio HHCTpyMeHTapusi RuLingva 6bputn momydens! mud-
POBBIE TIOKA3aTEJN JIOKAJTBHOW U TIIOOATBHOM CBA3HOCTH JUIS OPUTMHAIBHOTO U MOTU(PHUIIUPO-

BaHHOTO TiepeBona (tadi. 2-3).

Taonauma 2. [lokazaren J0KAIbHONH CBA3HOCTH OPUTMHAIBLHOIO
1 MOIU(UIIIPOBAHHOIO TEKCTOB
[Table 2.Indicators of local cohesion in the original and modified texts]

Ne THun CBI3HOCTH IlepeBon B. Measenesa | Moaudukarys ¢ MOBBIIIEHHOH JIOKaTBHOU CBI3HOCTHIO
1 Local noun overlap 0,08 0,44

2 | Local argument overlap 0,29 1

Tao6nuima 3. [lokazareau rodaabHOIl CBI3HOCTH OPUTHHATIBHOIO
)| MO)IPI(])I/IIIHPOB&HHOFO TEKCTOB
[Table 3.Indicators of global cohesion in the original and modified texts]

Ne THI CBA3HOCTH IlepeBon B. Measenesa | Moaudukamms ¢ MOBBIIIEHHOH ITI00aIHHOM CBI3HOCTHIO
1 Local noun overlap 0,04 0,12

2 | Local argument overlap 0,15 0,29

CoracHO TONy4eHHBIM [U(paM, HaM YAaJI0Ch YBEIIMIUTb JIOKAIBHBINA TIOBTOP CIIOBO(GOPM
CYILIECTBUTEIBHBIX B 5,5 pa3, JIOKAIbHBIN ITOBTOP CYIIECTBUTEIILHBIX U MECTOMMEHUH B 3,4 pasa
(Tabm. 2). [Ipu 3ToM mapaMeTpbl IOOATEHONW CBA3HOCTH (Tali. 3) Takke YIaloCh TOBBICUTH IO
CPaBHEHHUIO C TOKa3aresiMu TiepeBoia B. MenBeneBa: mio0alibHBIN TOBTOpP CIOBOGOPM CyIIie-
CTBUTEIILHBIX — B 3 pa3a, N00aJbHBII IOBTOP CyIIECTBUTENBHBIX U MECTOMMEHHUH — B 1,9 pas.

2.2.4. luckyccus [Discussion]

[TonmyueHHble pe3yabTaThl CIOKHO OLIEHUTH C TOYKU 3peHUs (POpMabHBIX CTaHIapTOB
CBSI3HOCTH XYJ0KECTBEHHOI'O TE€KCTa BBUAY OTCYTCTBHS TakoBbIX. HU cpenHux 3HaueHMi, HU
uM(POBBIX IMANa30HOB HA JIaHHBIM MOMEHT He MpeasioxkeHo. Ha Hamn B3misia, Takue cTanaap-
TBI MOTYT OBITh BBIPAOOTAaHbI OTACIBHO JUIS MOITHUECKUX U MPO3aUYECKUX TEKCTOB HA Mare-
puane KadyeCTBEHHOM KJIACCUYECKOW M COBPEMEHHOM JIMTEpaTypbl TOTO WM HHOTO S3bIKA.
Takke CIOXXKHO CKa3aTb, MOXKHO JIM BbIpaOOTaTh YHHBEPCAJbHBIM CTaHIApPT, MO KOTOPOMY
MO>KHO OBLIIO ObI OLIEHUTH CBSI3HOCTh HE 3aBUCUMO OT $I3bIKa, BeJlb IIPU HAJIMUYUU OOILIUX IrpaM-
MaTUYeCKUX YepT MMEETCs] U HeMaslo CHeUM(UYHOrO JUIl KaKJOro s3bIKa Kak B CUCTEME U
CTPYKType, TaKk M B peanu3anuu. [lo 3TOi nmprumHe Ha JaHHBIH MOMEHT HESICHO, MOXET JIH
OBITH CTaHAAPTOM JUISl TIEPEBOJHOTO TEKCTa CBSI3HOCTh TEKCTA Ha sI3bIKE OpUTHHANA (B HaIIeM
cllyyae — B aHIJIMHCKOM TEKCTE), OCOOCHHO €CIIM 3TO THIIOJIOTUYECKU pa3Hble A3bIKU. Kpome
TOTO, HEJb3 HE Y4ECTb, YTO TBOPYECTBO M CTAHAAPTHU3ALMS CIOKHO «Y>KUBAIOTCA» IPYT C
apyrom. Mexay TeMm, CTOUT BCepbE3 3aaymMaTbes O (POPMaTbHOM OLEHKE CPEACTB CBA3HOCTU
HAy4HOTI'O TEKCTA, 110 KpailHeW Mepe B paMKaX OTJEJIBHO B3SATOTO S3bIKA.

B pesynprare HacTOSIIETO HCCIEIOBaHMS BbISIBIEHA BO3MOXKHOCTH 1) popmanbHOI
OLIEHKHU CBSI3HOCTH, 2) MOBBIIICHUS CTETIEHU CBA3HOCTU. OIHAKO HESCHO, HACKOIBKO MO (HU-
LMPOBAHHBIA NEPEBOJ CONOCTABUM C OPUTMHAJIBHBIM IEPEBOJAOM IO KadyecTBy cTwis. byner
JM TTpou3BeIEHHAsT MOTU(HUKALIMS OLIEHUBATHCS KaK YIIydIIeHUe W yXyauieHue ctuist? dop-
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MaJIbHbIE MPEEbl MOBBIIICHNUS CBA3HOCTU TOXKE MOKa HesicHbl. C Kakoro MOMEHTA MOBBIIIIE-
HUE CBSI3HOCTH HaYHET HAHOCUTH yIIepO KauecTBy CTUIIA? J{jIsl moydeHust OTBETa Ha 3TH BO-
MIPOC HEOOXOIMMO MPOU3BECTU IIMPOKOMACIITAOHYIO NEPLENTUBHYIO OLICHKY KauyecTBa CTHJIIS
COIOCTAaBIISIEMBIX IIEPEBOJIOB € PA3HOM CTENEHBIO0 MOAU(UKALIMH.

3. 3akurouenue [Conclusion]

[TpoBenénHoe Mccae0BaHUE MOKA3all0, YTO, BO-NIEPBBIX, CIIOCOOBI pearn3alii CBA3-
HOCTH / KOTe3uH Kak 0a30BOI KaTeropuu TeKCTa BIOJHE MOAAAIOTCS M3MEPEHUIO U (opMau-
3allMd € TIOMOIIBIO BBIOPAHHOTO KOMITBIOTEpHOro aHamuzaropa RuLinva. Bo-Bropsix,
BBISIBJIEHO, YTO CTENEHb CBSI3HOCTH MONIAETCS YCHEIIHOMY MoJennpoBaHuio. CpaBHUTEINb-
HbIM aHaJIu3 TaKUX JIMHIBUCTUYECKUX MAPAMETPOB TEKCTA, KAK JIOKAJIBHBIM IOBTOP CIIOBO-
(dopM CyILIECTBUTENBHBIX, TI00ATBHBIA MOBTOP CIOBOGOPM CYIIECTBUTENIBHBIX, JIOKATbHbII
MIOBTOP CYIIECTBUTEIBHBIX 1 MECTOMMEHHUH, ITI00AIbHBIN MOBTOP CYLIECTBUTENIBHBIX U MECTO-
MMEHUI OPUTMHAIIBHOTO U MOAW(UIMPOBAHHOTO TEKCTOB IMOKAa3al, YTO HaM YJaJIOCh MOBBI-
CHUTb CBSI3HOCTb TEKCTa, KOTOpasi HaIpsIMYI0 KOPPEIUPYET C €ro CIOKHOCTBIO. B 3aBucuMocT
OT IpU3HAKa U YPOBHS (JIOKAJIBHBIA VS TNI00AIbHBIN) MOBBIILIEHUE BAPHUPOBAJIO B JMANIa30HE
1,9-5 pas. [lapameTpsl JIOKaTbHON CBSI3HOCTH OBLIM yBETHMUYEHBI OOJIbINE, TAK KaK UCIIOIb30Ba-
J0Ch OoJbIlIee KOTMYECTBO SI3BIKOBBIX CPEICTB MOBBILIEHHS CBSI3HOCTU. CpeicTBaMU MOBBIIIIE-
HUS TI00aJIbHON CBSI3HOCTH MOCITY>KUJIO JIMIIB BBIACICHUE MAKPOCTPYKTYP TEeKCTa (popMasibHO
BBIP@YKEHHBIX M0/3aTr0JI0OBKOB — Makpornpono3uliuid. Borpoc o 0anance kauecTBa CTHIIS U TO-
KazaTeJiel CBI3HOCTH MOKa ¢ (hOpMATbHOM TOYKH 3PEHUS] OCTAETCS OTKPBITHIM.

[Tokazarenn mOKanbHOM W WI00AIbHON CBSI3HOCTH, BBIYUCIIEHHBIE C TOMOUIBIO
RuLingva, obGecrieunBatoT HaI&KHYIO OCHOBY Il CPABHUTEJILHOTO aHAJIN3a TEKCTa, a TEXHO-
JIOTHH YITy4ILIEHUS] CBA3HOCTH, MPEUIOKEHHBIE B MCCIIEAOBAaHUHU, MOTYT OBbITh PUMEHEHBI B
KpPOCC-TMHTBUCTUYECKUX UCCIIEOBAHUAX U UCCIIEOBAHUAX MEXAHU3MOB IOHUMAaHUS TEKCTA.

[lepcriekTrBY HcCeIOBaHMS COCTaBUT, BO-IIEPBBIX, BBIICJICHHE MapaMeTPOB TEKCTa,
BIIMSIOLINX HA €ro CJIOKHOCTb, Ha Oosiee OOIMPHOM Marepuae, BO-BTOPBIX, IPOBEICHHUE MICH-
XOJIMHIBUCTUYECKUX IKCIIEPUMEHTOB C pa3HbIMU IpyINamMH 4uTaTeneil u npodeccrnoHalbHbIX
MIEPEBOIUMKOB 10 BOCIPHUATHIO XYIOKECTBEHHOI'O TEKCTAa C Pa3HbIM YPOBHEM CBSI3HOCTH U
CPaBHEHHIO KaueCTBa OPUTMHAIBHBIX TIEPEBOJIOB U MEPEBOJIOB C MCKYCCTBEHHO YBEIMYEHHOM
JIOKAJIbHOM U TI00aJIbHON CBSI3HOCTBIO.
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